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CHAPTER I
INTEODUCTION TO THE SUBJECT

Although the frontiers of knowledge in most fields
have been pushed to the point where many people feel that
the genius of mankind has solved 211, an enigma still con-
fronts the contemporary anthropologist and philologist:

the riddle of the origin of the Basyues and their language,

I. THE PROBLEM

Statement of the problem. To divest this subject of

some of its mystery by bringing to light some of its more
obscure aspects is the main cbjective of this study.
In order to achieve this end many references will |

necessarily be made to the courses of Professor René Lafon,

authority on Basque langusge and literature, studied by the

writer at the University of Bordeaux. Also, inasmuch as

most of the personal investlgations in this study were made
in the region surrounding S@int-Jean-Pied-de-Port, many of

the observations will be peculiar to the province of Basse-

Navarre.
Importance of the study. In such times a: the pres-

ent in which men and nations attempt to separate themselves

by artificial barriers and boundaries, the natural corrolla-




ries of distrust and hatred seem to be rampant. Inasmuch
as ignorance of others seems to be a prime requisite of
social dissension and misunderstanding, it is felt that
any study, no matter how minute, which crosses national
frontiers and emphasizes mankind's historical contiguity

and interdependence is entirely justifiable.
II. PROBLEM OF METHODOLOGY

The problem of the origin of the Basgues is three-

fold, bringing together the anthropologist, the ethnolo-

gist, and the linguist:

1. What is the origin of the Basques, "plus précisé-

ment de la race basque"?
2., Whence stem their institutions, their beliefs,

their customs, their songs?
3. Whence comes the Basque language? To what other
language is it relateg? Are there existing lan-

guages related to it?
In the past thirty years, there have been important

studies made on the anthropological and linguistic aspects
of the Basgue problem, and today much more exact compar-
isons between the Basques and prehistoric types of man can

be made. Moreover, scientific developments in the field of

blood classification and typPes have given new and more

valid bases for comparisons of the Basques with members of

lyotes from the course of René Lafon, Univergity of
Bordeaux, France (1953-54) .




other races, Despite the important ethnological works

which have been published,

. . « On ne peut pas encore procéder & 1l'étude compar-
ative dees multiples aspects de la vie du peuple Basgue
et des peuples qui ont é&té ou ont pu &tre en rapport
avee lui dzns les temps lointain o . o2

Professor Lafon emphasizes the importance of a lin-
guistic approach to the problem, However, he stresses the
need for men of research who are singularly gqualified, who
are well-versed in the languages compared, and who take
particular pains not to draw hasty conclusions on the bases
of superficial similarities. The following popular legend
pertaining to the alleged connection between the Basque and
Jupanese lunguages illustrates this points

Formerly it was popularly believed that there was
relation between Basque and Japanese. This

a definite

beliey was derived from a certain resemblance in the sonor-

ity of the two languages, as well as a resemblance in some

words even though the words often had different signifi-

cance in their respective milieus, The belief was carried

to the point where 1t was often asgerted that Basque mis~
sionaries sent to Japan encountered little difficulty in
learning Japanese, and even that by speaking Basque these

migsionaries could make themselves understood by their




Japanese hosts. However, no one seems to be able to fur-
nish the name or address of any of the missionaries to whom
these stories allude. The following comical incident is
said to have arisen from the popular presumption of the
affinity between the two languages:

At the conclusion of the Russo-Japanese War
(1904-05), a Japanese warship entered the port of Saint-
Sébastien in the Spanish Basque province of Guipuzcoa,
Upon hearing of the arrival of the ship, several of the
natives of the region decided to learn for themselves
whether or not the Basque language could be used as a
medium of communication with the Japanese sailors.

After obtaining permission to visit the vessel, the

visitors boarded the ship and in their native Basgque began

questioning two sailors. To their great astonishment, the

sailors not only understood theé questions, but also replied

in perfect Basque. The anti-climax to the episode came
when the visitors discovered that in order to facilitate
their visit, the Japanese captain had arranged for them to

be received by two Basgue sailors enlisted in the Japanese

3

navy .
As the foregoing illustration exemplifies, many of

the early linguistic researchers, probing the origins of




Basgue, did much of their work in a haphazard manner., As
in all sciences the "trial and error" method marked the
early stages of the linguistic investigations, and many
of the early hypotheses were inexact and misleading. How-
ever, from these early attempts a more exact and systematic
technique of determining the origins and the affinities of
languages evolved; this is referred to as the "comparative
method."

In utilizing the comparative method, there are def-
inite rules of procedure which must be learned and applied.
Merely finding similar words and grammatical forms in the

compared languages is not enough; the comparisons must be

on a more precise and subtle level., For instance, when an

identical word is found in several languages, it must be
established that a definite vowel or consonant sound rela-

tionship exists in each case. The same principle applies

in comparing similar grammatical forms. In this case, the

plural of nouns, pronouns, &nd diverse persons of the verb,

their tense and mode, must correspond in each language.4

In applying the principle and procedures of the
comparative method to a study of the Basque language, new

difficulties are encountered. The first "stumbling block"

is the Pfact that there is no known language more ancient

41pia.



than Basque. FPFurthermore, as yet there can be no irrefu-
table argument that Busque is a transformation of another
language in the manner that Prench is a transformation of
Latin., In one of his works published several years ago,

H, G, Wells refers to the problem in his illuminative

styles

We find strange little patches of speech still in the
world which do not seem to be connected with any other

language about them . . »

One language group that has been keenly discussed is
the Basque group of dialects , ., . Their language, as
it exists today, is a fully developed one. But it is
developed upon lines absolutely different from those

of the Aryan languages about it.5
The problem is further complicated by the lack of

historical documents or inscriptions in Basgue. Some
inscriptions dating from approximately the beginning of
the Christian era have been found in the regions of Auch
(Gers) and Luchon (Haute Garonne). These inscriptions

contain the names of persons and divinities in a language

strongly resembling Basque. Without a doubt the dialects

of the originel Agquitanians of these areas resembled that

of their Basque neighbors‘, TO add tO the difficulty’ the

evidence of classic place names remains largely in the

conjectural stage due to the fact that "these have gone

New and Revised Outline of His-

7 he

H, G, Wells, T

tory (New York: GJ;den Ci ? ubllshing Company, Tgbo,
19?¥), pp. 153-54.




through phonetic developments which are imperfectly

known."6

Today there is but an infinitesimal amount of lit-
erature in Basque, and this is hardly known beyond the
confines of the country. Copies of these works are diffi-
cult and often impossible to obtzain, and the existent
translations, besides being extremely rare, are of dubious
quality.

This dearth of literature does not stem from a lack
of talent or genius among the Basgues, but rather from the
fact that most educated Basyues have written in Spanish or
French in order to reach a wider, more cultivated audience.
Lafon, guoting in part from another authority, sums up the

gituation thus:

'La portée d'une langue tient au nombre et au degré
d'éducation de ceux gui la pratiguent.' Or, la popu-
lation dont le basgue est la langue propre se compose,
dans l'ensemble, de paysans8, de bergers etde marins
peu instruits souvent méme illettrés . . .

Mists of fanciful suppositions and conjectures have

also shrouded the anthropological approach to the problem

of Busque origins. Philippe Veyrin, author of one of the

most complete recent works on the Krench Basques, brings

6 2 L 1. = | "

William J. Entwistle, M. A., The Spanish Lansuage

Together with Portuguese, fatalan and ﬁasﬁﬁg‘TﬁEW‘ngﬂjg“
he Macmillan Company, 938), De 27

7I.afon, loc. cit.




attention to the difficulty of finding individual Basques
possessing @ number of the ascribed racial traits or char-
acteristics. However, he adds that some Basques "d'allure
exceptionnellement caracteristigue" exhibit certfain traits
inherited from ancestral types according to the laws of
Mendel.8 Veyrin maintains that exterior racial traits such
as the color of the hair, eyes, etc., are of a relative
value and stresses the importance of statistics derived
from measurements of bodily dimensions and, particularly,
cranial structures,

One of the earlier investigators, Broca, who studied
remains in the coastal areas of Zarauz and Saint-Jean-de-
Luz, regions of racial heterogeneity, lacked validity in
hig findings because of too great a geographical limita-
tiOn,9 Subsequent research by Aranzadi, carried out over

a4 more extensive area, gives more reliable data. According

to these more recent investigations, the largest percentage

of subjects manifesting traits most typical of the Basque

group (more than 50%) were found in the province of Busse-

8

Phili Veyrin, Les Basgues de Labourd, de Soule
et de Basse Ngggrref Teur Histoire &t Leurs Tredilions —
(Colleotion au Wogee Dasque, Arthaud, Bayonne, 1947), p. 84,

9Georges Lacombe, "Trois Lettres inédites de Hugo
Schuchardt & don Arturo Campion," Gernika, Eusko-dakintza,

Revue des Etudes Basgues, (Imprimerie Darracq, Bayonne,
France, [927), P. °




9
Nevsrre, However, this is not surprising, inasmuch as this
region has remained the most isolated, and is considered to
be the "berceau historique" of the early Vascons.lo
The interpretation of available anthropological data
seems to corroborate the linkage between the contemporary
Basgues and the people of the Primitive Pyrenean Era. How-
ever, although this hypothesis is further confirmed by pre-
historic archeology as well as recent blood tests,ll it is
8till necessary to discover additional human vestiges in

order to arrive at conclusive dEductions.12

loveyrin, .Q-B. Citoj P- 85.
1lupn Pactor Clue to Race," Science Newsletter,
543149, September 4, 1948,

12Veyrin, loc. cit.



CHAPTER II

GEOGRAPHY, POPULATION,
AND THE TRADITIONAL PATTERNS OF LIFE

In the opening chapter on methodology, the diffi-

culty of compiling accurate data and formulating conclusive

deductions about the Basques was delineated., As one delves

further into the subject, two faqtorslstand out: the past
isolationism of the people, and their stubborn adherence to
0ld traditions. A geographical study of the region,

referred to in Basque as Eskual-herria, seems to provide a

clue to this situation,

| From the captivating seaside splendor of Saint-Jean-
de-Luz and Biarritz to the rising majesty of its interlor
peaks,; Eskual-herria appears as’a land in which God and

nature collaborated in order to preserve intact an ancient
and enigmatic group of people. Bountifully endowed with
charm and beauty, the region seems to be engulfed in a
£100d of benevolent elements: The climate, although often
fickle and capricious, is seldom harsh or severe, and the
average temperature of the coastal village of Saint-Jean-
de-Luz ranges between 47 and 69 degrees Fahrenheit the

year round{1 the kaleidoscopic sky presents an almost

gaint-Jean-de-Luz, The

1 ) . :
P. Dop and H, V. Savaglio, S Teitiative © Saint-

Pearl of the Basque Coast (Syndicat
Jean-de-Luz, no date), p. 13.




6 8
quotidian panorama of shifting clouds, with the skies

clouded or overcast for two hundregd 8ixty days of the
year, and completely clear on only the remaining hundred
days;2 the terrain is lavishly covered with a mantle of
succulent grass and herbs and the remnants of once ample
forests. Formerly the forests of the region were noted
for their oak trees. In addition to serving as convoca-
tion eites for the ancient local assemblies, the oak trees
furnished acorns utilized as food for hogs; the delicious
flavor of the renowned "jambon de Bayonne® is attributed
to this use of the-acorn.3 The beauty of this assemblage
is made complete by the picturesque peaks of the interior,
peaks neither awesome nor challenging, but on the contrary
sefving es sites for the colorful homes of the inhabjitants
as well as lending their precipitous slopes to cultivation,
To define the geographical boundaries of the Basque
country, particularly the four provinces on the Spanish
side of the frontier, involves sifting through much con-
troversial material. In an article found in one of the

early editions of The National Geographic Magazine, the

author limits the area of the Basque country to the three

Spanish provinces of Vizecaya, Guipuzcoa, and Alava.4

Yeyrin, op. cit., p. 31.  °Ibid., p. 33.

4Harry A. ¥McBride, "The Land of the Basques," The
National Geographic Magazine, XLI,No.l (January 1922)p.66.
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Thus he completely ignores the French and Spanish sections
of Havarre, alleged to be the "berceau historique des Vas~

cons,™ as well as the French Basque provinces of Labourd and

'Soule, strongholds of the ancient language and traditions.
It appears that originally the Basques distinguished

themselves from their neighbors on a linguistic basis. |

They refer to their language as euskara, or eskuara, and

to themselves as Eskual-dun, which translates as "those

possessing eskusra." Extending this linguistic emphasis
further, the Basques designate their country as Eskual-
herriaj; thia translates as "the country of eskuara,"”

One author presents an interesting sidelight on the

derivation of the term eskal, or eskual; he maintains that

it probably evolved from the word ezkur, meaning acorn,

Basque traditicn.s

thus indicating the important role of the oak tree in
|
Today the use of Basque has greatly diminished on I
the Spanish side of the frontier. One of the reasons for i
the decline of euskara stems from political developmentis f
in Spain since 1936, L'Abbé Plerre Lafitte, Professor of

Basgue at the Petit S&minaire D'Ustaritz, describes the

Yeyrin, op. cit., p. 1

6'Georg—e W. Elderkin, Zagreus in Ancient Basgue
Religion (The Princetcn University Store, Princeton, New
Jersey, 1952), p. 8.
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situation in the following manner:

En Pays Basque peninsulaire la conjoncture politique

a été des plus funestes. Depuis 1936 le basgue y a

€té persécuté avec une véritable rage: il a &té

interdit dans la presse g 1'école, & 1'église et

Jusque dans la rue . . .7
This same writer adds that although this situation has
been somewhat ameliorated in recent years, it still
remains "pénible,"

In France the Basquéa have been more successful in
paintaining their language, and one writer affirms that the
linguistic frontiers have remained practically unchanged
since the Middle Ages.s

Today the region in which the Basque language per-
sists extends west from Mauléon, France, through the French
department of the Basses-Pyrénées to the eastern frontiers
of Bilbaeo in Spain. From north to south the area of Basque
speech stretches from the French resort c¢ity of Biarritz
southward to the frontier region north of Pamplona, Spain,
This linguistic sphere measures approximately 170 kilome-
ters (roughly 106 miles) from east to west, and about sixty
kilometers (roughly 37 miles) from morth to south. For-

merly Basque was spoken much more extensively, but through

TPierre Lafitte, "La Langue basque de 1939 2 1947,"
Gernika, Fusko-Jakintza, Revue des Etudes Basgues,
(Imprimerie Darracq, Bayonne, France, 1947), D 9

8Veyr1n, op. cit., p. 15.




14
the course of history it has been constricted to ita pres-
ent limits, |

Never having been a sovereign state, nor even admin-
istered as a separate unit, the Basque country does not
possess political frontiera. In France the three ancient
provinces of Ladbourd, Bagse-Navarre, and Soule have been
combined to form the Department of the Basses-Pyrénées,
although more precisely these ancient provinces are actu-
ally in the arrondissements of Bayonne and Oloron. ' In the:
three Prench provinces, Basque is still widely spoken, par-
ticularly in the rural ereas. In the four Spanish Basque
provinces, referred to as the peninsular group, the use of
Basque hzs greatly diminished. ' In the frontier province of
Guipuzcoa, Basque is still spoken throughout; however, in
the province of Biscaye it is spoken in only three-quarters
of the area, in Spanish Navarre it is sypoken only in the
northern frontier region, less than half of the province,
and in the province of Alava, Basque is hardly spoken at
a11.2

During the FPé&te of San Fermines at Pamplona, the
capital of Spanish Navarre, it was noticed that Basque was

not spoken by the natives of the city. The only Basque

PRensé ILafon, "Ie Pays Basque, La Langue Basque, Les
. Basques," (notee from the courze in Basque at the Univer-
| sity of Bordeaux, France, 1953-54).




15

heard was spoken by groups from the French section ot .
Navarre and the villages located along the International
Frontier. Most of the visitors from the neighboring prov-
ince of Guipuzcoa, the area around San Sébastien, spoke the
ancient tongue, and one could not escape the impression
that the natives of Pamplona seemed to regard the visiting
Basques as a people ethnically, as well as linguistically,
apart; this impression was enhanced while traveling north-
ward from Pamplona., As the distance to the French frontier
decreases, one not only hears snatches of Basque currently
spoken but also notices subtle differences in the physical
aspects of the people. Upon arriving at the Navarrese
frontier villages of Burguete and Roncevaux, one almost
receives the sensation of entering another country, even
though the International Frontier has not yet been crossed%o

As to the population figures of the Basque country,
one author, writing exclusively of the French Basque,
estimates that there are approximately 112,000 inhabitants
in the three French Basque provinces. He gives the follow-
ing population figures for eack province: ILabourd 50,000
Basse-Navarre 40,000; and Soule 22,000, Despite the emi-
gration pattern of the Basques, the population figures of

the three French provinces have remained almost constant

1oObservation of the author, -

|
|
| N
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since 1718, the date of the first census of the region.ll
According to the 1940 census, the average population den-
8ity per square mile for both the Spanish and the French
Basque provinces was about 348.8. In the same year the
census for California indicated a population density of
about 44.1 persons per square mile.12

With the exception of the coastal regions, where
industry and resort activities have led to concentrations
of population, the bulk of the Basque population is die-
persed in rural areas or small villages, The small
Iinduatrial centers of Mauléon and Hasparren each have
only from four thousand to five thousand inhabitants,
while the other interior population centers of Saint-Jean-
pied~-de~Port, Saint-Palais, and Tardets have only about
two thousand inhabitants each., From the foregoing the
Basque country 1s seen as a land with few areas of heavy
population concentrations and an abundance of homes iso~-
lated or loosely gathered in remote districts, each group
enjoying a quasi-independence.l3

In the four Spanish Basgue provinces, it is esti-

llveyrin, op. cit., p. 48.

12Carol Maria Pagliarulo, "Basques in Stockton, A
Study of Assimilation® ?Master's thesis, College of the
Pacific, Stockton, 1948), p. 1. | .

13Veyr1n, op. eit., pp. 48-49,

.
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mated that 600,000 inhabitants still speak Besque.l4 How-
ever, one writer affirms that during the last sixty years
the provinces in Spain have lost approximately 70,000 .
speakers due to "a castilianigation of the principal
towna ,"1?

After the foregoing sketch of the geographical

location and the population figures of Eskual-herria, a

study of the modes of living of its people seems apropes,
In the French Basque provinces the three main modes of life
are the following: (1) pastoral, (Z) agricultural, and

(3) maritime. = The small aritisan, such as the sandal-maker,
the potter, and the weaver, -is usually engaged in one of
the aforementioned activities, utilizing his eraft prima-
rily as & supplementary source of income.

In resort centers such as Blarritz and Saint-Jean-
de-Iuz some modification of the traditional patterns of
life have occurred due to the parceling and conversion of
former sgricultural lands into pleasure centers and resorts.
Aside from some changes in the small interior villages of
Ascain and Cambo, the interior regions are relatively

untouched by these modificationa.16

14Lafon, loc., cit., -

Entwistle, op. cit., p. 26.

16Veyrin,;22. cit., p. 38,
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From the prehistoric era to the present, pastoral
1life ‘has never ceased to play an important part in the
life of the Basque peasant, In the elevated sections of
the country, vestiges have been found indicating that these
lands were used for grazing as early as the period between
the Copper Age and the Age of Iron (2500 B.C. - 1000 B.C.).
Today these pastures are still serving the same purpose
they did in the dawn of history. Perhaps more interesting,
it has been established that some of the rudely constructed
herders' cabins of today are located on the ruins of huts
dating from the Megalithic period. Furthermore, it appears
that the existing cabins differ but little from those of
the Eegalithic era,

Additional evidence that indicates the influence of
pastoral life on Basque culture is the fact that many words
with purely Basque roots refer to domestic animals, parti-
cularly sheep. To illustrate, the word aberats, meaning
"rich" in Basque, signifies "those possessing an abundant
£10ck, "7

Even today it is difficult to find a Basque house-
hold of any magnitude in which there is not some member of
the family engaged in raising sheep. A typical pattern in

Basse-Navarre is for one or more of the younger brothers of

17 1via.; pp.-38-39.

{
PR ——




19

a family to save enough money to start a flock. Although
the elder brother, the apparent heir to the family house
and lands if he is not preceded by a sister, is mainly
engaged in the tilling of the soil and the gathering of the
harvests, he frequently aids hie brothers with the sheep.
Thus e system of rotation of labor is worked out, each of
~the brothers spending some time with the sheep znd some
time tilling the so0il,1®

In thie land of sirongly entrenched traditions and
unwavering conservatism, even the sheep seem to play a part
in maintaining ties with the past. With their long, shaggy
fleece, their diminutive stature, and their jagged remnants
of horn, they give the impression of a primitive flock
grazing in the lulling shadows of the prehistoric Pyrenees,
The two species of sheep found in the Basque provinces,
known as the Manech and the Basguaise, have little in com-
mon with their American counterpart. The Manech, found
mostly in the region weat of Saint-Jean-Pied-de-Port, i1s a-
species ldeally suited for regions of heavy rainfall,
Although its long, coarse wool is suited for 1ittle other
than mattress stuffing, it is an excellent milk-producer,
and its milk serves to make the delicious cheese so popular
in the Basque couniry, On the other hand, the Basgusaise,

leﬁbservation of the author.
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- known by the Basques as ardichuri (meaning "white sheep"),
is a larger, less rugged epecies whose fine wool has wider
commercial uses. This latter species is found for the moat
part in the region east of Saint-Jean-Pied-de-Port,l?

In contrast to the long-established pastoral activ-
ities, msgriculture has been a relatively new pursuit in the
Basque milieu. In a twelfth century tract, Guide du Péle-
rin de Compostelle, the following was written concerning
the sgriculture of the regiont "pauvre en vin, pain et
aliments de toﬁtes sortes, mais on y trouve en compensation
des pommes, du cidre et du lait.'zo

Thnlapple, formerly cultivated widely in the French
Basque provinces, has today almost completely disappeared
from the region. Other agricultural products appear to
have been introduced at a comparatively late date. Records
indjicate that prior to the Revolution, the Basques did not
grow enough grain crops for their own needs. Furthermore,
even though today egriculture is practiced much more exten-
sively, the primary objective of the Basque peasant con-
tinues to be the production of meat and milk. It seems
that this situation derives from more than merely the prob-

lem of markets; anceatral habits and traditions are also

19Veyrin, op. eit., p. 41,

205eanne Vielliard, Le Guide du Pdlerin de Saint-
Jacques de Compostelle (Macon,Frotat Fréres lmprimeurs)p.20.
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involved., -To the Basque peasant everything relating to
livestock is gizon lan, or "man's work." The gardening,
gathering of honey, and caring for poultry, as well as
housework, is always under the jurisdiction of the women,2t

To the present time, Basgue agriculture has devel-
oped slowly, and the small proprietor who produces merely
enough to £ill the needs of his femily continues to pre-
vailsaa Perhaps this factor has also contributed to the
great conservatism of the Basques, Today, ae in centuries
gone by, the more precipitous slopes of Eskual-herria have
succeasfully resisted the inrocads of modern, mechanized
agricultural methods, rendering the use of modern imple-
ments, except 1n-the't1at lands, impractical and costly.
As they have throughout the centuries, the Pyrenean peaks
continue their guardianship of old traditions and methods,
yielding their mantle of verdure only to the keen-bladed
scythes of the Eskual-dun to be gathered into the primi-

tive orga, a two-wheeled cart drawn by oxen or cows, oOr,
in the case of the more abrupt slopes, into the lera, a
wooden sled also drawsn by oxen.23

The Basgues, possessing a generous span of coast-

line, have naturally been attracted to the sea, achieving

21Veyr1n, Op. cit., pp. 42-43,
?21b1a. - ?31p1a., pp. 299-300.
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notable stature aé sailors and navigators. It is recorded
that even before Columbub set out for the New World, Basgue
fishermen were returning from the sea, their ships laden
with codfish, a species of fish never ceught in European
waters. It 1s highly probable that during these voyages
the Basque fishermen had sighted American shores even
before Columbus began his famous exploration.z4 Further-
more, & Basque by the néﬁe-of Elcano is said to have been
the first navigator to circle_the globe, charting unknown
seas after the untimeiy death of his captain, Magellan.25

Although the coastal Basques are racially more mixed
than their kinsmen of the interior, it appears that in pre-
vious centuries the sea atiracted candidates from villages
as far inland as Ascain and Sare. This pull toward the sea
s0 depleted these inland villages of manpower that in the
seventeenth century it was necessary for Basques from the
most interior province of Soule to come to the coastel
province of Labourd in order to help yith the summer har-

vests.26

24wxNo Aryans," The Literary Digest, vol. 123
(Mey 15, 1937), p. 8. :
' 25Pierre Rectoran, "Corsaires Basgues et Bayonnais

du XVme au XIXme siécle, "Gernika, Fusko-Jakintza, Revue
des Etudes Basques (Imprimerie Darracq, Bayonne, France,

1947), p. 128,
26

Veyrin, op. cit., p. 44.
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' The Basque fishing industry has gone through three
main stages: (1) whaling, (2) fishing of cod, and (3)
fishing of sardines. In the Middle Ages, whales were fre-
quently sighted in the Bay of Biscay. Relentlessly pursued
. by Basque whalers, the whale was exterminated, and 1686
marks the date on which the last leviathan was taken at
' Bilarritz. However, even after this date, Basque whalers
- sought their quarry off the coasts of Scotland, Iceland,
Newfoundland, and Spiltzbergen. The Basques made an impor-
' tant contribution to the whaling industry when Martin
Sopite of Ciboure discovered the process of melting whale
- blubber aboard ahip.27
With the decline of whaling, the fishing of cod,
which had occcupied & position of secondary importance,
came into prominence, and in 1512 it became an occupation
of some consequence at Bayonne, |
During the zenith of the Basque fishing industry in
the seventeenth century, the fishing fleet, including ves-
sels engaged in whaling as well as those engaged in cod-
fishing, numbered approximately forty to eighty ships of
from one to three bundred tons. The fleet sailed from the

two main ports, Bayonne and Saint-Jean-de-Luz. However,

21 - Sok: M (Kacmillan
Rodney Gallop, A Book of the Basques
and Company, Limited. .St. Tartin's Street, London, 1930),

p' 273.
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with the Treaty of Utrecht in 1713 which ended the War of
Spanish Su¢cession, 2 death blow was dealt to the Basque
deep-sea fishing activities, and the eighteenth century
witnessed a withering away of this once prominent 1ndustr§§

. Deapite the decline of deep-sea fishing, however,
coastal fishing activities continued and developed, Sar-
dine seining attained noteworthy importance, and today
Saint-Jean-de-Luz-Ciboure has emerged as one of the most
active cenfers of the sardine industry in France.29 .

The foregoing material pertains exclusively to the
French Basques. It ap;ears that on the Spanish side of
the frontier these patterns of life differ somewhat, due
to the greater emphasis on industry and mining. As one
writer reports, nearly 69 per cent of Spain's explosives
and 53 per cent of the merchant fleet come from the Spanish
Basque provinces,30 and Bilbao, located in the .province of
Biscaye, is referred to as the "Pittasburgh of Spain,"™

possessing rich iron deposits which are among the world's

most famous.31

Zaveyrin, ODe. cj.t.’ Pe 46,

291bia., p. 47.

3oIrving Wallace, "The Basgues Fight on Alone,"
Reader's Digest, Vol. 51 (July, 1947), p. 75.

3IMcBride, ope. cit., p. 70.
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CHAPTER III

FARLY HISTORICAL REFERENCES TO THE BASQUES
AND THEIR CHARACTER .

In an effort to.551n a moré exact historical per-
spective of this mysterious group of people, this chapter
will cite and evaluate early historical references to the
Basques and their character.

Investigating diligently the méager references made
to the ancient Basques, onelarfites at a picture which, as

one writer states, "for all its lack of detail, is proba-

bly not too inaccurate in its main outlines,"!

The early references to the ancient Vascones,
assumed to be the ancestors of the present day Basques,
gives the following view of this early groups:

« +» « Tude and uncivilized folk who live on acorn
bread, clothed themselves in strips of woollen cloth
and were shod with boots of twisted hair, Their
usual pursuit was war, varied with a little relaxa-
tion in the form of hunting and fishing. ‘They fought
without helmet or armour and, if worsted, took to
their mountains expressing their defiance of the
enemy in "wild mocking cries,® which no doubt resem-
bled the irrintzina of today, & long, wavering yell,
something between 2 laugh, a shriek, and a horse's
neigh, to which the Basques give vent on festive
occasions. They preferred death to captivity, it is
said, and, if taken prisoner, either killed each
other or insulted their captors with the object of
inciting the latter to put them to death.Z

l6al10p, op. cit., p. 44.

°Thia.

Ot ———




26
Aside from the foregoing material, together with references
made to their religious observances, little is known of the
anclent Vascones., The religious rites allegedly consisted
of honoring & "nameless god® by dancing and feasting under
a full moon, and paying tribute to a dead warrior by plant-
ing as many lances on his tomb "as he had siaughtered ene-

miea."3

An interesting corroboration of the war tactics of
these ancients can be gleaned from a recent account of the
famous ambush of the hosts of Charlemagne at the pass of
Ronceavallea in 778 A.D. Roncesvalles is a frontier vil-
lage in the province of Navarre, a region referred to as
the "berceau historique™ of the early Vasconea,4 and it
was the site of one of history's most crushing defeatsa,
Here the hordes of Charlemagne were annihilated to a man.
Twenty thousand troops lay dead, "stripped of their pre-
cious armor and weépons, their bones crushed by the rncké
that had been hurled down upon them from above . . ."5
These seasoned troops were wiped out by a "band of undis-

ciplined shepherds who did not even haVe‘armor,"6 a band

who disappeared "so completely that they left behind them

sﬁido' po 45. 4éfo’ p. g'.

Richard Winston, Charlemagne: From the Hammer to
the Cross (Indianapolis, New Yorks The Bobbs-kerrill

Company, Inc., 1954), p. 119.
1via., p. 116.
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not even & rumor of their whereabouta,® 7

That the Basgues had earned a reputation for "vio-
lence and ferocity" remarkable even for the Dark Ages can
be deduceq from the singular unanimity of the accounta of
early writers, Prudence, a fourth century A.D, observer,
describes the "pagan brutality of the Vaacones,” and
another writer alludes to the dubious distinction of the
Basques in "having made more than their fair share of
Christian martyrs.'8 Further evidence of this reputation
for violence can be seen even as late as the twelfth cen-
tury A.D., when in 1179 the following sentence of excommu-
nication was pronounced by the Third Council of Latrans

As regards the Brabangons, Aragonese, Navarresse,
Basques (Bascoli), Cotereaux and Triaverdins, who
inflict such cruelty on the Christiana, sparing
neither churches nor monasteries, widows nor young
girls, old men nor children, age nor sex, but des-
troying and laying waste everything like pagans, the

Synod condemns them . . . to the same anathema as
heretics; and orders that sentence of excommunication

 be published in the Churches on Sundays and other
speciel days,?

A twelfth century account of a pilgrimage under-
taken by Aimery Picaud of Parthenay-le-Vieux gives the

following descriptions of the Basques:

mauvais péagers, & savoir

Dans ce pays il y a de
) de Cize, dans le bourg appelé Osta-
auprds des Ports de O fat-Michel-Pied-de-Port; 1l

bat, & Saint-Jean e

7Ibid., p. 117. 8Gallop, op. cit., P. 10.

91bia., p. 12.
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sont franchement 2 envoyer au diable, En effet, ils
vont au-devant des pélerins avec deux ou trois b&Atons
pour extorgquer par la force un injuste tridut, et si
quelgue voyageur refuse de céder leur demande, ils
le fraprent coups de baton et lul arrachent la taxe
en l'injuriant et en le fouillant jusque dans ses
culottes, Ce sont des gens féroces et la terre qu'ils
habitent est hostile aussi par ses for&ts et par sa
sauvagerie; la férocité de leurs visages et semblable-
ment, celle de leur parler barbare, &pouvantent le
coeur de ceux qui les voient, Bien qu'ils ne dussent
pas réguliérement exiger un tribut d'autres gue des
seuls merchands, 1ls en pergoivent injustement sur les
pélerins et tous les voyageurs. Quand l1l'usage vou-
drait qu'ile pergoivent sur un objet guelconque une
taxe de quatre ou six sous, ils en prenment huit ou
douze, soit le double,l0

The author concludes the preceding uncomplimentary descrip-
tion of the Basques by adding, "Pour un sou seulement, le
Navarrais ou le Basque tue, s'il peut, un Francais.”ll
Subsequent centuries have seen a change in the
earlier unsavory reputation of the Basgues, and in 1528 a
Venetian historian, Andrea Navagero, wrote the following

account of the people he had encountered in the Rasque

country:

The people of this country are very gay and are gquite
the opposite of the Spaniards, who can do nothing save
gravely. These people are always laughing, Joking, and
dancing, both men and women . . .12

Over a century later, another observer wrote of the Basque

10vie114ard, op. cit., pps 21-22.

1lyp4a., p. 29.

12Gall°p, op. Citc’ Pe 46.
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country, "Joy begins there with life and ends only with
death.® He comments also on the popularity of Basques as
servants because of their "unusual agility."l’ Despite
these sixteenth century descriptions depicting the Basques
as a “gay and lively"® people, there is some question as to
whether or not this concept of the Basque was largely "a
concession to a prevailing fashion.% In‘commenting on this
Callop affirms that while the Basques are not a "doleful
race, their matural liveliness tends to be concealed by
their dignified demeanour, and it is not the side of their
nature which they are moat prone to exhibit before stran-
gers."l4

With the advent of the nineteenth century, the cen-
tury of Romanticism, the popular conception of the Basques
underwent still another metamorphosis. In lieu of being
regarded as "gay and lively" people who, as Voltaire
remarked, "jump and dance on top of the Pyrenees," the
Basque came to exemplify the 'noblg—gavage" of Rousseau.
This popular concept was given tufther impetus by the
writingé of Augustin Chaho, a Baaque from Soule, In 1835,
referring to the Basques, Chaho writes of the "dignity of
a free man" and the "sentiments of his original nobility."

These fanciful, romantic observations were subsequently

Rl
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seized upon and developed by tourist agencles and managers

of Syndicats d'Initiative to be later eagerly accepted by
generations of gullible touriats.15

However, there is a certain truth in Chaho's evalu-
ation, for the Basque country has produced world explorers,
intrepid soldiers and sallors, administrators, athletes,
artists, and great religious leaders, Le Comte de Trois-
villes, first captain of the XKing's Musketeers in 17th cen-
tury France and a relative of Athos and Aramis of "Three

16

Musketeers" fame, was a product of the Pyrcnees, The

ancestors of Simon Bolivar, Liberator of South Americsa,

were inhabitants of the Baasque provinces of Spain,17 and

the great French king Henry IV came from the Basque prov-
ince of Navarre. Further, Saint Ignatius Loyola, founder

of the Jesuits, was a Basque, as was Saint Prancis Xavier,

renowned 16th century missionary.le

The Basgue Character

In most undertakings of this type, the delineation

.l'su_Ibid‘t Pe 480

16"The People Who Came from Nowhere,® Science Illus-
trated, III (September, 1948), p. 69.

13 j Bolivar (Albuquerque, The

Gerhard Masur, Simon Do

University of New Mexico Press, 1948), P. 28.

18Fre.ncois Duhourcau, "L'Enigme basque,™ Mercure de
France, CCIXVII (Mai, 1936), P+ 454.

L
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of a racial character is normally difficult to achieve, and
is rendered doubly so in this particular case by the exist-
ence of many erronecus generalizations concerning the
Basques. The preceding résumé cutlines the three main
phasea which the popular conception of Basque character has
undergone. - Yet, writing in 1930, Gallop affirmed that "the
completely successful Basque novel has not yet been writ-
ten."19 Ramuntcho, Pierre Loti's popular novel, is filled
with vivid, realistic descriptions of the Basque country-
side. According to one critic, however, Loti fuiled, his
chief error being that of endowing Ramuntcho with a “pro-

digious imagination®™ combined with a flair for “philosoph-

ical speculation."”™ This, said the critic, is far from the

"clear-thinking, practical mentaiity' which characterizes
the Basque.zo A more recent writer, Dr. Jaureguiberry -

himself 2 Basque - gives the following description of his

countrymen:

Le "Bas.ue moven” est rien moins que triste. Point
tant fa%alistg gqu'épicurien. Patient, flegmatique,
peu pressé, d'une sérénite inaltérable devunt les
circonstances imprevues de la vie. Volontaire Butt
point d'8tre souvent t&tu. Parfoils sujet 4 se m;aaro
en coldre et peu enclin 2 la magnanimigé envers &
adversaires, Tout 4 faét indifferent & la politique,
"7l rosséde un sens Super
tenupauasi &loigné du servage que de l'anarchie . .

201p44., pe 50.

jeur de la liberté qui 1l'a 5,
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Gallop gives the following evaluation of Basque
characters . ‘s LA

e « o loyalty and rectitude; dignity and reserve; inde-
pendence and a strong semse of race and racial superi-
ority; a serious outlook tempered by a marked sense of
humour and a capacity for enjoyment; deep religious feel-
ing; and a2 cult of tradition amounting almost to ances-
tor worchipt all these correlated and directed by a
dge{;§ooggd simplicity and a courageous, objective view
(o] €.

The author emphasizes the lack of imagination in the Basque

racial character, speculating as to whether this springs

trom the deeply devout nature of the people.23

Exhibiting an impenetradle reserve toward strangers
and a marked obstinacy toward change, the Basque often pre-
sents a dour exterlior to the outsider., However, underneath
this stern facade there exists a "light-heartedness” and a
"sly, whimsical humour." This is exemplified by the anec-
dote recounted by Mayi Elissague, authoress of Silhouettes

Basques:

. One day while she was watching a pelote match she
fell into conversation with an 0ld men beside her who
was following the game with intense interest and appre-
ciation of all its finer points, Having told her his
name, which she recognised as that of a famous player
of bygone years, he proceeded to recount to her all
the victories of his youth, "Did you never have any
defeats then?" she asked him slyly. "Defeats?" he
said; "agl it is my opponents who tell the story of

those I ®

: zzGallop, op. cit., prp. 52-53.

23Ibid.’ Ps 540 .24&!-2" p' 64;
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Inasmuch as the majority of accounts concerning
Basque character seem to either laud or idealize the sub-
Ject, .Gallop's enumeration of some of tha leas desirable
aspects of thelir character gives a more complete picture,
as well as added objectivity, to this study.

Heading the 1list of these shortocomings is the streak
of hardness inherent in the Basque character, which is
devold of the "more cultivated virtues of compaseion and
altruism.” However, Gallop asserts that this hardness is
of a negative rather than a positive order, springing
"rather from the natural outlock of a race which has never
apprehended modern ethical conceptions than from any defect
in their moral composition."™ ILack of consideration for
others, contempt for weakness and deformity, and indiffer-
ence toward human and animal suffering are some of the
manifestations of this hardness.25 This latter trait 1is

illustrated by the Antzara Jokoa, or Goose Game, formerly

engaged in by the Basques. The object of the game was for
mounted men to race by a pole on which a goose was hung

Riding as fast as possible, these men attempted

head down. .

2
to pluck off the head of the goose with their bare hands,
Added to this list of shortcomings as enumerated by

Gallop is the lack of sporting spirit, en unexpected trait

' 26
25_......11116». P 67 . “PIvid., p. 249.
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to find in & race so eéndowed with taste and aptitude for
outdoor sports. The Basgue, 80 reserved on most oceasions,
will, if he is losing on the pelota court, manifest his
anger with "all the expansiveness of a pettish prima
22&&29"27 The accounts given by the generation of Basques
who were 6ontemporaries of their outstanding pilotari,
Chiquito de Cambo, present a picture of a phenomenal player
who on occasions hurled his chistera in anger when losing
a point.za. Gallop also cites the Basque practice of wan-
tonly netting great quantities of pigeons flying through
the Pyrenean passes and of dynamiting streama for fish as
further examples of the Basque lack of Bp@rtgmanﬁhip.zg

One recent novel appears to have captured %o a
large .extent the subtleties of the Basque character., This
work, written by a Bearnais, the immediate neighbors of
the Basques, brings to light certain aspects of the Basque
character which can only be gleaned through residence
among the people in their natural habitat,

In contrast to the philosophical Ramuntcho, the
main charscter of the Bearnais' novel, Jean, a young

Basque who migrates to the United States as a sheepherder,

2T1b1a., p. 67.
280baervation of the author.

2%a110p, op. cit.s P+ 68.
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personifies the practical, independent, and unimaginative
Baaque immigrant who foliowe the traditional pattern of hias
group: migrating to the New World with the hope of earning
enough money to return to the land of his birth, purchase
the home of his dreams, and marry his waiting sweetheart.

Jean's abortive attempt to read a local news publi-
cation, as well as certain other passages, serve to show,
in the opinion of this writer, the Basque peasant's general
reaction to literary endeavora.3° The description of
Jean's mother stoically concealing the debilitating effects
of age by stopping to regain her strength while walking up
the mountain path to her home shows clearly the Basque
attitude in regard to physical discomfort, as well as shed-
ding light on the role of the woman in Basqueaociety.31

Inasmuch as the Pyrénean habitat of the Basques
extends on both the French and Spanish sides of the rr?n—
tier, some of the generalizations concerning the character
of the Basgues on the French side do not necessarily apply
to their kinsmen in Spain. As one writer expresses it:

Racial generalizZations are pleasant to make but they
rarely fit the case, One would suppose, for example,

that the French and Spanish Basques are alike, but in
fact the French Basques are a poor and backward race

30
Joseph Peyré, Jean, le Basque (Paris VIe, Flamma-
rion Editeur, 26, Rue Racine, 1953), p. 49.

3lthia., p. 68.
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of peasants and fishermen; the Spanish Basque are pros-
perous and those in the cities are active, well off,
and progressive in the material sense,32

-

Gallop, in his comparison of the French and Spanish
Basques, goes to the extent of affirming that not only is
there a political frontier between these two factions, but
also a "spiritual gulf nearly as wide as that which exists
between the 0l1d VWorld and the New ., . ¢'35<

The differences between these two groups of Basques
stem not only from the varying cultural patterns of the
nations into which they have been incorporated, but also
from geographical factors, the northern slopes of the
Pyrenees being lesa productive than the southern slopes
as well as lacking the mineral wealth found on the Spanish
side, Thus the French Basques have, to a large extent,
remained "a handful of small farmers end fishermen tilling
the earth and fishing the seas , . . in glorious anonym-
ity," a more conservative element retaining much of the
traditionalism of their ancestors.

In contrast, the Spanish Basque provinces are 80
imbued with the spirit of progress and commerce that one

early writer describea the inhabitants aa the "Yankees of

32y §. Pritchett, The Svanish Temper (New York:
Alfred A. Knopf, Inc.,.lgszf, Pe 28

33(}3110}), 9_20 Q;t_o’ Pe 23. 34Ib1do’ De 25.
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Spain."Bs_ However, a corollary of this modernization and
progress has been the discarding of many of the traditional
patterns of life,-®

Since the Middle Ages group solidarity between thaese
two halves of the Basque race has diminished. During that
time both French and Spanish Basques remained neutral dur-
ihg times of crises between France and Spain, This neu-
trality was given legal sanction under the terms of trea-
ties known as Traités de Bonne Correspondence, numerous ex-
amples of which can be found during the period between 1294
and 1694, Furthermore, these treaties were respected by
both French and Spanish rulers, who felt that "the Basques
could not afford the luxury of war.“37 Today this union of
spirit has dwindled considerably. During World War I the
French Baaques, who had gained consideradble prestige as
soldiers in the Prench army, often criticized their Spanish
neighbors for aiding the Germans by replenishing submarines
and by sheltering French deserters in Spain.38 During the
writer's recent sojourn in the French province of Basee-
Navarre, it appesred that this rift between the French and
Spanish Basques subtly manifested itself even in such fron-
tier villages as Arnéguy and Valcarlos, areas in which many

36
3anchr:[d;e, 0P cit., pP. 63, Gallop, loc. cit.

>Trvia., 581pia., p. 24.




of the Basques on both sides of the border are bound by
family relationshipas. In the opinion of the writer, it
could be possible that the totalitarian policies of the
rresent Spanish government have played a substantial part

in contributing toward this situation.39

39Observation of the author.

28
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CHAPTER IV

SOME BIPOTHESIS CONCERNING THE ORIGINS OF THE BASQUES
ARD THEIR LANGUAGE

The perplexing problem of the origins of the Basgues
and their language has ever been e Gordian knot to ethnol-
ogists and etymologists, and even today one is still con-
fronted by a bewlldering array of fanciful and conflicting
theories when first approaching the subject, However, by
dint of exhaustive studies and investigations some of the
earlier theories have been found untenable, and a current
authority describes the present situation in the following
manners: “Aujourd'hui on peut dire que le probléme basque
a gagné en profondeur ce qu'il a2 perdu en extension.”l

To summarize some of the earlier hypotheses, one
author divides them iﬁto three periods based on the three
stages of human evolution as outliﬁed by Auguste Comte:

(1) 1'ére théologique, (2) l'ére métaphysigue, (3) 1'ére

positive.2
To the Bascologists of the first period, the

Basgues were held to be the descendants of Tubal, son of
Japhet end grandson of Noe, who, coming from Armenia

exactly thirty-one yearsafter the Flood, settled in the

2
Yeyrin, op. git., p. 78. Ibid., p. 79.
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Iberian Peninsula. These theorists concluded that eskuara,
or Basque, was the original language of humanity; the lan-
guage bequeathed to Man by the Creator.3
This theory had its greatest extension in the eight-
eenth century and was championed by such Basques as Pero-
cheguy of Ainhoa, Dominique Lahetjuzan of Sare, and Iharce
of Bidaasouet.4
The métaphysique perfod commenced with the publica-
tion of Guillaume de Humboldt's book, Recherchea sur les
habitants primitifs de l'Espagne & l'aide de la langue
basgue in 1821. During thia phase, the theorists were
mainly engrossed in proving or disproving a relationship
between the Basques and the ancient Iberians., The princi-
pal exponents of the Iberian theory were Louis Lucien-
Bonaparte, Luchaire, Campion, and especially Schuchardt;
this group espoused and further developed the views ex-
pressed by Humboldt.
In opposition to the Iberian theory were Blade, Van
Eys, and Julien Vinson.’ Vinson, regarded as the dean of
Basque studies, believed that "from earliest times the

Basques have never been more than a small tribe dwelling

in a few valleys of the Western Pyrenees.“6 To corrob-

JTbia. 41via, ®Ibid., p. 80.

6

Gallop’ ODa Cj-to’ PP 6-~7.
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orate their points, both sides went to great lengths to
establish affinitiea.between Basque and various other lan-
guages, such as Flnnish, Japanese, American Indian, Berber,
and Eskimo-dialects.7‘ However, a<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>